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SMLOUVA O DÍLO / CONTRACT FOR WORK
uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník / concluded pursuant to 
§ 2586 et seq. of Act No. 89/2012 Coll., Civil Code



I. Smluvní strany / Contracting parties


Ústav pro českou literaturu AV ČR, v. v. i.
Adresa / Address: Na Florenci 1420/3, 110 00 Praha 1
DIČ / Tax Identification Number: CZ68378068
zastoupený / represented by: PhDr. Petr Šámal, Ph.D. 
(dále jen jako „objednatel“) / (hereinafter referred to as the "Client") 

a / and

Veronika Ambros
Adresa / Address: XXXXXX
Datum narození / Date of Birth: XXXXXXXX
Číslo bankovního účtu / IBAN code: XXXXXXXX
Banka: XXXXX 
Variabilní symbol / Reference number: 
(dále jen jako „zhotovitel“) / (hereinafter referred to as the "Contractor")



II. Předmět plnění / Subject of work

Zhotovitel se zavazuje pro objednatele provést na svůj náklad a nebezpečí dále vymezené dílo. Objednatel se zavazuje dílo převzít a zaplatit za něj cenu sjednanou v článku IV. Dílem se rozumí kapitola v monografii v rámci projektu Vstup a ohlas dvou československých her bratří Čapků do USA a Velké Británii 20. a 30. let: interkulturní kontext, obsahy a politický dopad (25-17726S), (177265/120/0300).

The Contractor is obliged to deliver the work specified below for the Client, at its own cost and risk. The Client is obliged to accept the work and to pay the purchase price agreed in Article IV on behalf of the Contractor. The subject of work is writing a chapter of the monograph under the project The transition of two Czechoslovak Čapek's plays in the US and the UK: Intercultural Contexts, Contents and Political Impacts (25-17726S) (dedicated accounting code 177265/120/0300).





III. Doba a místo plnění / Time and place of work

Objednatel poskytne zhotoviteli informace potřebné k provedení díla. Zhotovitel předá dokončené dílo objednateli nejpozději do 31. 12. 2025 Místem plnění je sídlo objednatele. Zhotovitel předá předmět díla elektronicky dle aktuální domluvy s vedoucím projektu.

The Client shall provide the Contractor with information needed for completion of the work. The Contractor shall deliver the completed work to the Client by December 31, 2025  at the latest. The formal place of delivery is the address of the Client. The Contractor shall deliver the work in electronic format according to the current agreement with the principal investigator.


IV. Cena díla a platební podmínky / Price of work and payment terms

Cena díla byla smluvními stranami sjednána ve výši 50 000 Kč. Zhotovitel prohlašuje, že není plátcem DPH ani osobou povinnou k dani. Objednatel se zavazuje zaplatit cenu díla ve lhůtě 30 dnů od předání díla ve prospěch bankovního účtu Zhotovitele, který je identifikován výše.

The contracting parties agreed on the price of work amounting to 50 000 CZK. The Contractor is not a VAT payer nor a taxable person in the context of value added tax. The Client shall pay the agreed price within 30 days following the work delivery; the payment shall be credited to the Contractor´s bank account specified hereinbefore.


V. Jiná práva a povinnosti smluvních stran / 
Other rights and obligations of the contracting parties

Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli součinnost nezbytnou k provedení díla. Zhotovitel se zavazuje provést dílo ve smluveném rozsahu a kvalitě. Zhotovitel je také povinen dodržet všechny právní předpisy, související s provedením díla, včetně zdanění příslušného příjmu. 

The Client commits to cooperate with the Contractor to the extent necessary towards the work. The Contractor commits to deliver the work in agreed scope and quality. The Contractor is also obliged to comply with all legal requirements linked to the activities concerned, including proper taxation of the respective income, as relevant. 


VI. Závěrečná ustanovení / Final Provisions

Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž každá ze smluvních stran obdrží jedno podepsané vyhotovení. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu poslední ze smluvních stran.
Smlouva je sepsána simultánně v českém a anglickém jazyce. V případě rozporu v obsahu nebo výkladu jazykových verzí je rozhodující české znění smlouvy.
Smluvní strany prohlašují, že smlouva byla uzavřena svobodně, vážně, určitě a srozumitelně a na důkaz souhlasu s jejím obsahem připojují své podpisy.  

This contract has been made in two counterparts, each having the force of an original. Each contracting party shall receive one copy. The contract shall come in force on the date of signature of the last of the parties.
The contract is composed simultaneously in Czech and English. If any contradiction in the content or interpretation of the language versions occurs, the Czech version shall prevail.
The contracting parties hereby declare that the contract has been concluded freely, seriously, definitely and clearly; they approve its content by appending their signatures.




dne / signed on:   1. 11. 2025					dne / signed on:  November 1, 2025

Objednatel / Client						Zhotovitel / Contractor


.................................						.................................
PhDr. Petr Šámal, Ph.D.					Veronika Ambros
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